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GENERALNI DIREKTORAT ZA ZDRAVJE IN VARNOST HRANE 
 
 

Bruselj, 12. maja 2020 

REV1 – nadomešča obvestilo z dne 

23. januarja 2018 

OBVESTILO DELEŽNIKOM 

 

IZSTOP ZDRUŽENEGA KRALJESTVA IN PRAVILA EU NA PODROČJU ZAŠČITE ŽIVALI PRI 

USMRTITVI  

Združeno kraljestvo je 1. februarja 2020 izstopilo iz Evropske unije in je postalo „tretja 

država“
1
. Sporazum o izstopu

2
 določa prehodno obdobje, ki se bo končalo 

31. decembra 2020
3
. Do tega datuma se pravo EU v celoti uporablja za Združeno 

kraljestvo in v njem.
4
  

V prehodnem obdobju se bosta EU in Združeno kraljestvo pogajala o sporazumu o 

novem partnerstvu, ki bo določal zlasti območje proste trgovine. Vendar ni mogoče z 

gotovostjo reči, ali bo ob koncu prehodnega obdobja tak sporazum sklenjen in bo začel 

veljati. V vsakem primeru bi tak sporazum z Združenim kraljestvom vzpostavil odnose, 

ki bodo v smislu pogojev dostopa na trg zelo drugačni od tistih na notranjem trgu,
5
 v 

carinski uniji EU ter na območju DDV in trošarin.  

Zato se vse zainteresirane strani, zlasti gospodarski subjekti, s tem obvestilom opozorijo 

na pravni položaj po koncu prehodnega obdobja (del A spodaj). To obvestilo pojasnjuje 

tudi pravila, ki se bodo po koncu prehodnega obdobja uporabljala na Severnem Irskem 

(del B spodaj). 

Nasveti deležnikom: 

                                                 
1
  Tretja država je država, ki ni članica EU. 

2
  Sporazum o izstopu Združenega kraljestva Velika Britanija in Severna Irska iz Evropske unije in 

Evropske skupnosti za atomsko energijo (UL L 29, 31.1.2020, str. 7; v nadaljnjem besedilu: Sporazum 

o izstopu). 

3
  Prehodno obdobje se lahko pred 1. julijem 2020 podaljša enkrat za največ eno ali dve leti (člen 132(1) 

Sporazuma o izstopu). Vlada Združenega kraljestva tako podaljšanje zaenkrat zavrača. 

4
  Razen nekaterih izjem iz člena 127 Sporazuma o izstopu, od katerih pa nobena ni relevantna v okviru 

tega obvestila. 

5
  Zlasti sporazum o prosti trgovini ne določa načel notranjega trga (na področju blaga in storitev), kot so 

vzajemno priznavanje, načelo države izvora in harmonizacija. Sporazum o prosti trgovini tudi ne 

odpravlja carinskih formalnosti in kontrol, vključno s tistimi, ki se nanašajo na poreklo blaga in 

njegove vložke, ter prepovedi in omejitev uvoza in izvoza. 
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Da bi se obravnavale posledice iz tega obvestila, se upravljavcem klavnic zlasti svetuje, 

da zagotovijo, da imajo zadevne osebe ustrezna potrdila o usposobljenosti, ki jih je izdala 

država članica EU. 

A. PRAVNI POLOŽAJ PO KONCU PREHODNEGA OBDOBJA 

Po koncu prehodnega obdobja se Uredba Sveta (ES) št. 1099/2009 o zaščiti živali pri 

usmrtitvi
6
 ne bo več uporabljala za Združeno kraljestvo.

7
 To ima zlasti naslednje 

posledice: 

1. POTRDILA O USPOSOBLJENOSTI 

V skladu z Uredbo (ES) št. 1099/2009 se potrdilo o usposobljenosti zahteva za: 

 osebe, ki opravljajo določene klavne postopke (člen 7(2) Uredbe (ES) 

št. 1099/2009); 

 osebe, ki nadzirajo usmrtitev kožuharjev (člen 7(3) Uredbe (ES) št. 1099/2009); 

 pooblaščence za dobro počutje živali (člen 17(4) Uredbe (ES) št. 1099/2009). 

Potrdila o usposobljenosti, ki so jih izdali pristojni organi Združenega kraljestva ali 

organ, ki ga je določilo Združeno kraljestvo, v skladu s členom 21 Uredbe, v EU po 

koncu prehodnega obdobja ne bodo več veljavna. 

2. UPRAVLJAVCI KLAVNIC 

V skladu s členom 12 Uredbe (ES) št. 1099/2009 se pravila o dobrem počutju živali 

iz poglavja II navedene uredbe in dodatne zahteve za klavnice iz poglavja III 

navedene uredbe uporabljajo tudi za uvoz. 

Skladnost z zahtevami, ki so vsaj enakovredne zahtevam iz Uredbe (ES) 

št. 1099/2009, mora biti potrjena v zdravstvenem spričevalu, ki spremlja uvoženo 

meso. 

Po koncu prehodnega obdobja se bo ta zahteva uporabljala za meso, uvoženo iz 

Združenega kraljestva v EU. 

B. PRAVILA, KI SE UPORABLJAJO NA SEVERNEM IRSKEM PO KONCU PREHODNEGA 

OBDOBJA 

Po koncu prehodnega obdobja se uporablja Protokol o Irski/Severni Irski.
8
 Protokol o 

Irski/Severni Irski je predmet redne privolitve izvršnega organa in skupščine Severne 

                                                 
6 
 UL L 303, 18.11.2009, str. 1.

 

7
  V zvezi z uporabo Uredbe Sveta (ES) št. 1099/2009 za Severno Irsko glej del B tega obvestila. 

8
  Člen 185 Sporazuma o izstopu.  
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Irske, pri čemer začetno obdobje uporabe zajema štiri leta po koncu prehodnega 

obdobja.
9
  

Na podlagi Protokola o Irski/Severni Irski se nekatere določbe prava EU uporabljajo tudi 

za Združeno kraljestvo in v njem v zvezi s Severno Irsko. Poleg tega sta se EU in 

Združeno kraljestvo v Protokolu o Irski/Severni Irski dogovorila, da se, kolikor se 

določbe EU uporabljajo za Združeno kraljestvo in v njem v zvezi s Severno Irsko, 

Severna Irska obravnava kot država članica.
10

 

Protokol o Irski/Severni Irski določa, da se Uredba (ES) št. 1099/2009 uporablja za 

Združeno kraljestvo in v njem v zvezi s Severno Irsko.
11

  

To pomeni, da sklicevanje na EU v delu A tega obvestila vključuje Severno Irsko, 

sklicevanje na Združeno kraljestvo pa se nanaša le na Veliko Britanijo. 

Natančneje povedano, to med drugim pomeni naslednje: 

 Uredba (ES) št. 1099/2009 se uporablja za usmrtitev živali na Severnem Irskem; 

 za meso, poslano iz Severne Irske v EU, se ne zahteva, da izpolnjuje 

certifikacijske zahteve za uvoženo meso iz Uredbe (ES) št. 1099/2009 (glej del 

A.2 tega obvestila); 

 za meso, poslano iz Velike Britanije na Severno Irsko, se ne zahteva, da 

izpolnjuje certifikacijske zahteve za uvoženo meso iz Uredbe (ES) št. 1099/2009 

(glej del A.2 tega obvestila); 

 klavnice na Severnem Irskem morajo biti odobrene v skladu z Uredbo (ES) 

št. 1099/2009. 

Vendar Protokol o Irski/Severni Irski izključuje možnost, da bi Združeno kraljestvo v 

zvezi s Severno Irsko  

 sodelovalo pri odločanju in oblikovanju odločitev Unije;
12

 

 se sklicevalo na načelo države izvora ali vzajemnega priznavanja spričeval ali 

odobritev, izdanih na Severnem Irskem,
13

 ob upoštevanju izjem. 

Natančneje povedano, to med drugim pomeni naslednje: 

 potrdilo o usposobljenosti, ki ga je izdala katera koli država članica EU, 

velja v Združenem kraljestvu v zvezi s Severno Irsko; 

                                                 
9
  Člen 18 Protokola o Irski/Severni Irski. 

10
  Člen 7(1) Sporazuma o izstopu v povezavi s členom 13(1) Protokola o Irski/Severni Irski.  

11
  Člen 5(4) Protokola o Irski/Severni Irski in del 40 Priloge 2 k navedenemu protokolu. 

12
  Kadar bo potrebna izmenjava informacij ali medsebojno posvetovanje, bo to potekalo v skupni 

posvetovalni delovni skupini, ustanovljeni s členom 15 Protokola o Irski/Severni Irski. 

13
  Prvi pododstavek člena 7(3) Protokola o Irski/Severni Irski. 
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 potrdilo o usposobljenosti, ki ga je izdalo Združeno kraljestvo v zvezi s 

Severno Irsko, ne velja v državi članici EU;
14

 

 potrdilo o usposobljenosti, ki ga je izdalo Združeno kraljestvo v zvezi s 

Severno Irsko, velja le na Severnem Irskem;
15

 

 odobritev klavnice na Severnem Irskem s strani organov Združenega 

kraljestva se priznava v EU.
16

 

 

Splošne informacije o zakonodaji Unije o dobrobiti živali so na voljo na spletišču 

Komisije o pravilih EU o dobrobiti živali (https://ec.europa.eu/food/animals/welfare_en). 

Te strani bodo po potrebi posodobljene z dodatnimi informacijami.     

 

Evropska komisija 

Generalni direktorat za zdravje in varnost hrane  

                                                 
14

  Prvi pododstavek člena 7(3) Protokola o Irski/Severni Irski. 

15
  Tretji pododstavek člena 7(3) Protokola o Irski/Severni Irski. 

16
  Drugi pododstavek člena 7(3) Protokola o Irski/Severni Irski. 

https://ec.europa.eu/food/animals/welfare_en
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